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Stacking Kit Installation Guide (SKK-AT*/**)

CAUTION

• Risk of personal injury. The dryer is large and heavy. Have at least two people move the 

dryer. Otherwise, it may result in personal injury or death.

• Risk of product damage during installation. The dryer must be firmly installed on top of the 
washing machine. Do not install the washing machine on top of the dryer. Otherwise, it may 

result in personal injury, death or property damage.

• Risk of electric shock. You must disconnect the power cord before installing the product. 

Otherwise, it may result in severe personal injury or death.

• When installing the dryer on top of the washing machine, make sure the drain hose in the 

rear is connected directly to a drain and not to a water tank.

NOTE

This stacking kit is compatible with 16 kg+ Samsung front-load washing machines and 14 kg+ 

Samsung dryers (or 10 kg+ Samsung dryers in Australia) that were released after 2009.

I. Required tools

• Crosshead screwdriver <Figure 1>

• Pen <Figure 2>

• Gloves <Figure 3>

• Level <Figure 4>

II. Accessories

• Round-head screws (M4 x L16) <Figure 5>

• Flat-head screws (M4 x L16) <Figure 6>

• Round-head screws (M5 x L16) <Figure 7>

• Round stickers <Figure 8>

• Foam tape <Figure 9>

• Top cover bracket (L/R) <Figure 10>

• Bracket guide <Figure 11>

• Stacking guide (L/R) <Figure 12>

• Front cover <Figure 13> (For SKK-AT* models only)

• Stacking kit installation guide <Figure 14>

• Washing machine user manual <Figure 15>

III. Installation

STEP 1 <Figure 16>
Tighten the four levelling feet of the dryer all the way.

• Ensure the dryer is correctly level so it stands balanced evenly on all four feet. A sprit level 

can assist with this process.

• Connect the drain hose at the back of the dryer directly to your drain system.

• For detailed instructions on connecting the drain hose directly to your drain system, consult 

the user manual. Electronic copies are available on the Samsung website.

NOTE

• For detailed instructions on connecting the drain hose, please check the dryer’s user manual. 

(For DV**T**** models only)

 - Refer to the figure below when changing the draining method.
 - Make sure to fully insert the drain hose.

A

B

C

A. Do not disassemble

B. Water tank drain hose holder (when using 

direct drain hose)

C. Drain water outlet

STEP 2 <Figure 17>
Slightly pull out the installed washing machine to gain access to its rear.

Remove the screws from the caps attached to the top panel on the back of the washing 

machine.

• Number of fastened screws may differ depending on the model.

STEP 3 <Figure 18>
Check the capacity of your washing machine (22 kg and less or 23 kg and over) and locate the 

correct assembly holes on the stacking guides (A).

STEP 4 <Figure 19>

For users in Australia only
Check the washing machine and the dryer’s model names and locate the correct assembly holes 

on the top cover brackets (B).

• “A” means the models launched in 2020 or later. “B” means the models launched in 2019 or 

before.

• Use the assembly hole marked with “AA” for multi-control models.

Assembly hole locations based on a model

Assembly hole type 
(Washing machine/Dryer)

Washing machine Dryer

AA WF**T**** and subsequent 

models

All models except the 

DV**R**** model

AB DV**R**** model

B* Pre-WF**T**** models All models

For users in a country other than Australia
Check the washing machine model name and locate the correct assembly holes on the top cover 

brackets (B).

Assembly hole locations based on a model

Assembly hole type Washing machine
AA WF**T**** and subsequent models

AB DO NOT USE

B* PRE-WF**T**** models

STEP 5 <Figure 20>
Install the top cover brackets (C) on their corresponding stacking guides (D) using the M4 x L16 

screws.

• Make sure to check the left and right sides on each accessory before installing them.

STEP 6 <Figure 21>
Position the assembled stacking guides on the curved edges of the washing machine’s top cover. 

Reassemble the top cover caps that were previously removed. If the screws are too short, use 

the provided M5 x L16 screws.

• The left (L) and right (R) markings indicate sides as seen from the back of the washing 

machine. Be mindful of the orientation when assembling.

NOTE

For multi-control models (Washing machine: WF**T9*** models, Dryer: DV**T9*** models)

• After completing this step, connect the washing machine and the dryer according to 

the “Multi-control connection guide” section on the provided washing machine manual 

<Figure 15>. Then, proceed from step 13 to the end of this guide.

STEP 7 <Figure 22>
Assemble the bracket guide to the stacking guides at the front end and check the alignment. 

Remove the release liner from the double-sided tape attached to the bottom of the stacking 

guides and attach the stacking guides to the washing machine as shown in the figure. Then, 
disassemble the bracket guide from the stacking guides.

CAUTION

• Make sure the bottom curvature of the stacking guides is aligned with the curvature of the 

washing machine’s top cover.

• Attach the stacking guides after making sure they are perfectly parallel with the washing 

machine’s top cover.

• After attaching the stacking guides, reattach the bracket guide and double check to make 

sure the stacking guides are parallel.

STEP 8 <Figure 23>
Place a protective mat over the front end of the stacking guides to protect the washing machine.

• Secure the mat in place at the front of the washing machine using the provided foam tapes 

(remove the release liner first).

STEP 9 <Figure 24>
Use a lift machine or have at least two people lift the dryer and place it on the stacking guide, 

and then push the dryer until the rear two legs are properly locked into the stacking guides’ 

U-shaped slot.

STEP 10 <Figure 24>
Remove the foam tapes from the sides of the washing machine and then remove the protective 

mat.

STEP 11 <Figure 25>
If installed correctly, the front edges of the stacking guides should be perfectly aligned with the 

front edges of the dryer’s side frames.

• Check to make sure the front edges of the dryer’s side frame are not sticking out past the 

stacking guides.

STEP 12 <Figure 26>
Reattach the bracket guide to the stacking guides and secure it in place using the M4 x L16 flat 
head screws, as shown in the figure.

STEP 13 <Figure 27/28>

For DV1*T**** and subsequent models <Figure 27>
You can assemble the front cover (A). Fully insert the front cover (A) to the guide stacking as 

shown in the figure. Make sure the side marked ‘UP’ is facing up.
• For multi-control models, connect the washing machine and the dryer according to 

the “Multi-control connection guide” section in the provided washing machine manual 

<Figure 15> before assembling the front cover (A).

For DV1*R**** model <Figure 28>
You cannot assemble the front cover (A). Cover the screws using two of the provided round 

stickers.

• Use the provided round stickers when installing. 

EN

Guida all'installazione del kit di sovrapposizione (SKK-AT*/**)

ATTENZIONE

• Rischio di lesioni personali. L'asciugatrice è grande e pesante. Per spostare l'asciugatrice si consiglia 

l'impiego di due persone. In caso contrario possono insorgere lesioni personali o la morte.

• Durante l'installazione sussiste il rischio di provocare danni al prodotto. L'asciugatrice deve essere 

installata saldamente sopra la lavatrice. Non posizionare la lavatrice sopra la asciugatrice. In caso 

contrario possono insorgere lesioni personali, danni o la morte.

• Rischio di scariche elettriche. Prima di installare il prodotto scollegare il cavo di alimentazione dalla 

presa di corrente. In caso contrario possono insorgere lesioni personali o la morte.

• Durante l'installazione della asciugatrice sopra la lavatrice, accertarsi che il tubo di scarico sia 

collegato direttamente allo scarico e non ad un serbatoio di acqua.

NOTA

Questo kit di sovrapposizione è compatibile con le lavatrici Samsung 16 kg+ a carica frontale e le 

asciugatrici Samsung 14 kg+ prodotte dopo il 2009.

I. Strumenti necessari
• Cacciavite a croce <Figura 1>

• Penna <Figura 2>

• Guanti <Figura 3>

• Livella <Figura 4>

II. Accessori
• Viti a testa tonda (M4 x L16) <Figura 5>

• Viti a testa piatta (M4 x L16) <Figura 6>

• Viti a testa tonda (M5 x L16) <Figura 7>

• Adesivi rotondi <Figura 8>

• Nastro gommato <Figura 9>

• Staffe angolari superiori (L/R) <Figura 10>

• Guida staffe <Figura 11>

• Guida alla sovrapposizione (L/R) <Figura 12>

• Coperchio anteriore <Figura 13> (solo per modelli SKK-AT*)

• Guida all’installazione Kit di sovrapposizione <Figura 14>

• Manuale dell’utente della lavatrice <Figura 15>

III. Installazione

FASE 1 <Figura 16>
Serrare fino in fondo i quattro piedini di livellamento della asciugatrice.
• Livellare l'asciugatrice usando una livella.

• Collegare il tubo di scarico sul retro della asciugatrice direttamente al sistema di scarico. 

NOTA

• Per istruzioni dettagliate sul collegamento del tubo di scarico, vedere il manuale dell’utente della 

asciugatrice. (solo per i modelli DV**T****)

 - In caso di modifica del sistema di scarico vedere la figura.
 - Accertarsi di inserire completamente il tubo di scarico.

A

B

C

A. Non smontare

B. Fermo del tubo di scarico del serbatoio dell'acqua 

(in caso di uso di un tubo di scarico diretto)

C. Uscita dello scarico d'acqua

FASE 2 <Figura 17>
Tirare leggermente in avanti la lavatrice una volta installata per permettere un facile accesso al retro.

Rimuovere le viti dai tappi fissati al pannello superiore sul retro della lavatrice.
• Il numero di viti serrate può variare in base al modello.

FASE 3 <Figura 18>
Controllare la capacità della lavatrice (meno di 22 kg o oltre 23 kg) ed individuare i corretti fori di 

assemblaggio nelle  guide di sovrapposizione (A).

FASE 4 <Figura 19>
Verificare il modello della lavatrice e della asciugatrice ed individuare i fori di assemblaggio relativi 
sulle staffe del coperchio superiore (B).

Posizione dei fori di assemblaggio basata su un modello

Tipo foro di assemblaggio Lavatrice

AA WF**T**** e modelli successivi

AB NON USARE

B* Modelli PRE-WF**T****

FASE 5 <Figura 20>
Installare le staffe del coperchio superiore (C) nelle loro corrispondenti guide di sovrapposizione (D) 

usando le viti M4 x L16.

• Verificare i lati sinistra e destra di ogni accessorio prima di installarlo.

FASE 6 <Figura 21>
Posizionare le guide di sovrapposizione assemblate sui bordi curvi del coperchio superiore della 

lavatrice. Riassemblare i tappi del coperchio superiore precedentemente rimosse. Se le viti sono troppo 

corte, usare le viti M5 x L16 in dotazione.

• I simboli sinistro (L) e destro (R) indicano i lati visti dal retro della lavatrice. Tenete a mente 

l'orientamento durante l'assemblaggio.

NOTA

Per i modelli con controlli multipli (Lavatrici: modelli WF**T9***, Asciugatrici: modelli DV**T9***)

• Dopo il completamento di questo passaggio, collegare la lavatrice e la asciugatrice secondo quanto 

previsto nella sezione “Guida alla connessione multi-controllo” del manuale fornito in dotazione con 

la lavatrice <Figura 15>. Quindi procedere dal passaggio 13 fino alla fine di questa guida.

FASE 7 <Figura 22>
Montare la guida delle staffe sulle guide di sovrapposizione sulla parte terminale anteriore e 

verificare l'allineamento. Rimuovere la protezione dal nastro biadesivo fissato sul fondo delle guide 
di sovrapposizione e fissare le guide di sovrapposizione alla lavatrice come mostrato in figura. Quindi, 
smontare la guida delle staffe dalle guide di sovrapposizione.

ATTENZIONE

• Assicurarsi che la curvatura del fondo delle guide di sovrapposizione sia allineata con la curvatura 

del coperchio superiore della lavatrice.

• Fissare le guide di sovrapposizione dopo essersi accertati che siano perfettamente parallele con il 

coperchio superiore della lavatrice.

• Dopo aver fissato le guide di sovrapposizione, rimontare le guide delle staffe e ricontrollare che le 
guide di sovrapposizione siano parallele.

FASE 8 <Figura 23>
Posizionare un tappetino protettivo sull'estremità anteriore delle guide di sovrapposizione in modo da 

proteggere la lavatrice.

• Fissare il tappetino sulla parte anteriore della lavatrice usando i nastri gommati in dotazione 

(rimuovere prima la protezione dal nastro).

FASE 9 <Figura 24>
Usando uno strumento di sollevamento o con l'ausilio di due persone sollevare la asciugatrice 

e posizionarla sopra le guide di sovrapposizione, quindi spingere la asciugatrice fino a quando i 
due piedini posteriori siano correttamente bloccati negli alloggiamenti a forma di U delle guide di 

sovrapposizione.

FASE 10 <Figura 24>
Rimuovere i nastri gommati dai lati della lavatrice e rimuovere il tappetino protettivo.

FASE 11 <Figura 25>
Se installate correttamente, i bordi anteriori delle guide di sovrapposizione devono essere 

perfettamente allineati con i bordi anteriori dei laterali della asciugatrice.

• Accertarsi che i bordi anteriori dei laterali della asciugatrice non fuoriescano dalle guide di 

sovrapposizione.

FASE 12 <Figura 26>
Rifissare la guida delle staffe alle guide di sovrapposizione usando le viti a testa piatta M4 x L16 in 

dotazione, come mostrato in figura.

FASE 13 <Figura 27/28>
Inserire fino in fondo il coperchio anteriore (A) nella guida di sovrapposizione come mostrato in 

figura. Accertarsi che il lato contrassegnato con ‘UP’ sia rivolto verso l’alto.
• Per i modelli multi-controllo, collegare la lavatrice e l’asciugatrice secondo quanto previsto 

nella sezione “Guida alla connessione multi-controllo” del manuale fornito in dotazione con 

la lavatrice <Figura 15> prima di assemblare il coperchio anteriore (A).

IT

Guide d'installation du kit de superposition (SKK-AT*/**)

ATTENTION

• Risque de blessures corporelles. Le sèche-linge est imposant et lourd. Il faut au moins deux 

personnes pour déplacer le sèche-linge. Le non-respect de cette consigne risque d'entraîner des 

blessures corporelles ou la mort.

• Risque d'endommagement de l'appareil pendant l'installation. Le sèche-linge doit être installé 

par-dessus le lave-linge de manière stable. N'installez pas le lave-linge par-dessus le sèche-linge. 

Le non-respect de cette consigne risque d'entraîner des blessures corporelles, la mort ou des dégâts 

matériels.

• Risque d'électrocution. Vous devez débrancher le cordon d'alimentation avant d'installer l'appareil. 

Le non-respect de cette consigne risque d'entraîner des blessures corporelles graves voire mortelles.

• Lors de l'installation du sèche-linge par-dessus le lave-linge, assurez-vous que le tuyau de vidange 

situé à l'arrière est raccordé directement à un système d'évacuation et non à un réservoir d'eau.

REMARQUE

Ce kit de superposition est compatible avec les lave-linge Samsung à chargement frontal de 16 kg et 

plus, ainsi qu'avec les sèche-linge Samsung de 14 kg et plus, qui ont été commercialisés après 2009.

I. Outils nécessaires
• Tournevis cruciforme <Figure 1>

• Stylo <Figure 2>

• Gants <Figure 3>

• Niveau <Figure 4>

II. Accessoires
• Vis à tête ronde (M4 x L16) <Figure 5>

• Vis à tête plate (M4 x L16) <Figure 6>

• Vis à tête ronde (M5 x L16) <Figure 7>

• Autocollants ronds <Figure 8>

• Ruban de néoprène <Figure 9>

• Support de cache supérieur (G/D) <Figure 10>

• Guide de support <Figure 11>

• Guide de superposition (G/D) <Figure 12>

• Cache avant <Figure 13> (Pour les modèles SKK-AT* uniquement)

• Guide d’installation du kit de superposition <Figure 14>

• Manuel d’utilisation du lave-linge <Figure 15>

III. Installation

ÉTAPE 1 <Figure 16>
Serrez les quatre pieds réglables du sèche-linge jusqu'au bout.

• Mettez le sèche-linge de niveau à l'aide d'un niveau.

• Raccordez le tuyau de vidange à l'arrière du sèche-linge directement à votre système d'évacuation. 

REMARQUE

• Pour obtenir les instructions détaillées de raccordement du tuyau de vidange, veuillez consulter le 

manuel d’utilisation du sèche-linge. (pour les modèles DV*T**** uniquement)

 - Reportez-vous à l'illustration lorsque vous changez de méthode de vidange.

 - Assurez-vous d'insérer complètement le tuyau de vidange.

A

B

C

A. Ne pas démonter

B. Support du tuyau de vidange du réservoir d'eau 

(en cas d'utilisation d'un tuyau de vidange direct)

C. Sortie de l'eau vidangée

ÉTAPE 2 <Figure 17>
Tirez légèrement le lave-linge hors de son emplacement pour pouvoir accéder derrière.

Retirez les vis au niveau des obturateurs installés sur le panneau supérieur à l'arrière du lave-linge.

• Le nombre de vis serrées peut varier selon le modèle.

ÉTAPE 3 <Figure 18>
Vérifiez la capacité de votre lave-linge (soit 22 kg ou moins, soit 23 kg ou plus) et repérez l'emplacement 
des trous de montage appropriés sur les guides de superposition (A).

ÉTAPE 4 <Figure 19>
Vérifiez le nom du modèle du lave-linge, puis repérez l’emplacement des trous de montage appropriés 
sur les supports de cache supérieur (B).

Emplacement des trous de montage selon le modèle

Type de trou de montage Lave-linge

AA Modèles WF**T**** et ultérieurs

AB NE PAS UTILISER

B* Modèles antérieurs à WF**T****

ÉTAPE 5 <Figure 20>
Installez les supports de cache supérieur (C) sur leurs guides de superposition (D) correspondants à 

l'aide des vis M4 x L16.

• Pensez à vérifier les côtés gauche et droit sur chaque accessoire avant de les installer.

ÉTAPE 6 <Figure 21>
Positionnez les guides de superposition assemblés sur les bords incurvés du cache supérieur du lave-

linge. Réinstallez les obturateurs du cache supérieur qui ont été précédemment retirés. Si les vis sont 

trop courtes, utilisez les vis M5 x L16 fournies.

• Les marquages gauche (G) et droit (D) indiquent les côtés quand vous regardez depuis l'arrière du 
lave-linge. Faites attention à l'orientation lors de l'assemblage.

REMARQUE

Pour les modèles à commande multiple (lave-linge : modèles WF**T9***, sèche-linge : modèles 

DV**T9***)

• Après avoir effectué cette étape, raccordez le lave-linge et le sèche-linge conformément à la section 

« Guide de raccordement pour la commande multiple » dans le manuel fourni avec le lave-linge 

<Figure 15>. Ensuite, passez à l’étape 13 à la fin du présent guide.

ÉTAPE 7 <Figure 22>
Assemblez le guide de support sur les guides de superposition à l'extrémité avant, puis vérifiez 
l'alignement. Décollez la couche protectrice sur le ruban adhésif double face apposé en bas des guides 

de superposition, puis fixez les guides de superposition au lave-linge comme illustré. Ensuite, détachez 
le guide de support des guides de superposition.

ATTENTION

• Assurez-vous que le bord incurvé des guides de superposition est aligné avec le bord incurvé du 

cache supérieur du lave-linge.

• Installez les guides de superposition après avoir vérifié qu'ils sont parfaitement parallèles au cache 
supérieur du lave-linge.

• Après avoir installé les guides de superposition, réinstallez le guide de support et vérifiez une 
nouvelle fois que les guides de superposition sont bien parallèles.

ÉTAPE 8 <Figure 23>
Placez un tapis de protection par-dessus l'extrémité avant des guides de superposition afin de protéger 
le lave-linge.

• Fixez le tapis en place devant le lave-linge à l'aide des rubans de néoprène fournis (retirez d'abord la 

couche protectrice).

ÉTAPE 9 <Figure 24>
Utilisez un dispositif de levage ou soulevez le sèche-linge à deux personnes minimum, puis placez-le 

sur le guide de superposition. Ensuite, poussez le sèche-linge jusqu'à ce que les deux pieds arrière 

soient correctement verrouillés dans l'encoche en U des guides de superposition.

ÉTAPE 10 <Figure 24>
Retirez les rubans de néoprène sur les côtés du lave-linge, puis enlevez le tapis de protection.

ÉTAPE 11 <Figure 25>
Si l'installation a été réalisée correctement, les bords avant des guides de superposition devraient être 

parfaitement alignés avec les bords avant des cadres latéraux du sèche-linge.

• Vérifiez que les bords avant des cadres latéraux du sèche-linge ne dépassent pas des guides de 
superposition.

ÉTAPE 12 <Figure 26>
Réinstallez le guide de support sur les guides de superposition, puis fixez-le en place à l'aide de vis à tête 
plate M4 x L16, comme illustré.

ÉTAPE 13 <Figure 27/28>
Insérez complètement le cache avant (A) sur le guide de superposition, comme illustré. Vérifiez 
que le côté portant le marquage « UP » (HAUT) soit orienté vers le haut.

• Pour les modèles à commande multiple, raccordez le lave-linge et le sèche-linge 

conformément à la section « Guide de raccordement pour la commande multiple » dans le 

manuel fourni avec le lave-linge <Figure 15> avant de monter le cache avant (A).
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Guía de instalación del kit de apilamiento (SKK-AT*/**)

PRECAUCIÓN

• Riesgo de lesión personal. La secadora es grande y pesada. Se necesitan dos personas como mínimo 

para mover la secadora. De lo contrario, podrían producirse lesiones personales o la muerte.

• Riesgo de daño del producto durante la instalación. La secadora debe instalarse firmemente sobre 
la lavadora. No instale la lavadora sobre la secadora. De lo contrario, podrían producirse daños 

materiales, lesiones graves o incluso la muerte.

• Riesgo de descarga eléctrica. Debe desconectar el cable de alimentación antes de instalar el 

producto. De lo contrario, podrían producirse lesiones personales graves o la muerte.

• Cuando instale la secadora sobre la lavadora, asegúrese de que la manguera de drenaje en la parte 

posterior esté conectada directamente a un drenaje y no a un tanque de agua.

NOTA

Este kit de apilamiento es compatible con las lavadoras de carga frontal Samsung de 16 kg+ y las 

secadoras Samsung de 14 kg+ comercializadas después de 2009.

I. Herramientas necesarias
• Destornillador estrella <Figura 1>

• Bolígrafo <Figura 2>

• Guantes <Figure 3>

• Nivel <Figura 4>

II. Accesorios
• Tornillos de cabeza redonda (M4 x L16) <Figura 5>

• Tornillos de cabeza plana (M4 x L16) <Figura 6>

• Tornillos de cabeza redonda (M5 x L16) <Figura 7>

• Adhesivos redondos <Figura 8>

• Espuma adhesiva <Figura 9>

• Ménsula de la cubierta superior (Izquierda/Derecha) <Figura 10>

• Guía para ménsula <Figura 11>

• Guía para apilamiento (Izquierda/Derecha) <Figura 12>

• Cubierta frontal <Figura 13> (Solo para modelos SKK-AT*)

• Guía de instalación del kit de apilamiento <Figura 14>

• Manual de usuario de la lavadora <Figura 15>

III. Instalación

PASO 1 <Figura 16>
Ajuste completamente las cuatro patas niveladoras de la secadora.

• Nivele la secadora usando un nivel.

• Conecte la manguera de drenaje en la parte posterior de la secadora directamente a su sistema de 

drenaje. 

NOTA

• Para obtener instrucciones detalladas sobre cómo conectar la manguera de drenaje, consulte el 

manual del usuario de la secadora. (únicamente para los modelos DV**T****)

 - Consulte la figura al cambiar el método de drenaje.
 - Asegúrese de insertar la manguera de drenaje completamente.

A

B

C

A. No desarmar.

B. Soporte para manguera de drenaje de tanque de 

agua (al usar manguera de drenaje directo)

C. Salida del agua de drenaje

PASO 2 <Figura 17>
Jale ligeramente de la lavadora instalada para poder acceder a la parte posterior.

Retire los tornillos de las tapas colocadas en el panel superior de la parte posterior de la lavadora.

• La cantidad de tornillos ajustados puede diferir según el modelo.

PASO 3 <Figura 18>
Verifique la capacidad de su lavadora (22 kg o menos o 23 kg o más) y ubique los orificios de montaje 
correctos en las guías para apilamiento (A).

PASO 4 <Figura 19>
Verifique el número de modelo de la lavadora y ubique los orificios de montaje correctos en las 
ménsulas de la cubierta superior (B).

Ubicación de los orificios de montaje según el modelo

Tipo de orificio de montaje Lavadora

AA WF**T**** y modelos posteriores

AB NO UTILIZAR.

B* Modelos anteriores a WF**T****

PASO 5 <Figura 20>
Instale las ménsulas de la cubierta superior (C) sobre las guías para apilamiento (D) correspondientes 

usando los tornillos M4 x L16.

• Asegúrese de verificar los lados izquierdo y derecho de cada accesorio antes de instalarlos.

PASO 6 <Figura 21>
Ubique las guías para apilamiento instaladas en los extremos curvos de la cubierta superior de la 

lavadora. Vuelva a colocar las tapas de la cubierta superior que quitó anteriormente. Si los tornillos son 

demasiado cortos, utilice los tornillos M5 x L16 provistos.

• Las marcas izquierda (L) y derecha (R) indican los lados vistos desde la parte posterior de la lavadora. 

Tenga presente la orientación durante el armado.

NOTA

Para los modelos con controles múltiples (Lavadora: modelos WF**T9***, Secadora: modelos 

DV**T9***)

• Después de completar este paso, conecte la lavadora y la secadora de acuerdo con la sección 

“Guía de conexión de controles múltiples” en el manual de la lavadora provisto <Figura 15>. Luego, 

continúe desde el paso 13 hasta el final de la guía.

PASO 7 <Figura 22>
Instale la guía para ménsula en las guías para apilamiento en el extremo frontal y verifique la alineación. 
Quite el papel desprendible de la cinta bifaz adherida a la parte inferior de las guías para apilamiento e 

instale las guías para apilamiento en la lavadora como se muestra en la figura. Luego, quite la guía para 
ménsula de las guías para apilamiento.

PRECAUCIÓN

• Asegúrese de que la curvatura inferior de las guías para apilamiento esté alineada con la curvatura 

de la cubierta superior de la lavadora.

• Coloque las guías para apilamiento luego de asegurarse de que estén perfectamente paralelas a la 

cubierta superior de la lavadora.

• Luego de colocar las guías para apilamiento, vuelva a colocar la guía para ménsula y vuelva a revisar 

para asegurarse de que las guías para apilamiento estén paralelas.

PASO 8 <Figura 23>
Coloque una alfombra protectora sobre el extremo delantero de las guías para apilamiento para 

proteger la lavadora.

• Fije la alfombra frente a la lavadora con la espuma adhesiva provista (quite el papel desprendible 

primero).

PASO 9 <Figura 24>
Utilice una máquina de elevación o dos personas para levantar la secadora y colocarla en la guía para 
apilamiento y, luego, empuje la secadora hasta que las dos patas traseras traben correctamente en las 

ranuras con forma de U de las guías para apilamiento.

PASO 10 <Figura 24>
Retire las espumas adhesivas de los lados de la lavadora y luego retire la alfombra protectora.

PASO 11 <Figura 25>
Si se instaló correctamente, los extremos frontales de las guías para apilamiento deberían estar 

perfectamente alineados con los extremos frontales de los marcos laterales de la secadora.

• Asegúrese de que los extremos frontales del marco lateral de la secadora no sobresalgan de las 

guías para apilamiento.

PASO 12 <Figura 26>
Vuelva a colocar la guía para ménsula en las guías para apilamiento y fíjela usando los tornillos de 

cabeza plana M4 x L16, como se muestra en la figura.

PASO 13 <Figura 27/28>
Inserte completamente la cubierta frontal (A) en las guías de apilamiento como se ilustra en la figura. 
Asegúrese de que el lado rotulado como ‘UP’ (ARRIBA) esté apuntando hacia arriba.

• Para los modelos con controles múltiples, conecte la lavadora y la secadora de acuerdo con la 

sección “Guía de conexión de controles múltiples” en el manual de la lavadora provisto <Figura 15> 

antes de armar la cubierta frontal (A).

MES

คู่มือการติดตั้งชดุติดตั้งแบบซอ้น (SKK-AT*/**)
ข้อควรระวัง

• มีความเสี่ยงต่อการบาดเจ็บ เครือ่งอบผ้ามีขนาดใหญ่และน�้าหนักมาก ใช้คนอย่างน้อยสองคนในการ
เคลือ่นย้ายเครือ่งอบผ้า มิฉะน้ันอาจท�าให้เกิดการบาดเจ็บหรอืเสียชีวิต

• มีความเสี่ยงท่ีผลิตภัณฑ์จะเสียหายระหว่างการติดต้ัง ต้องติดต้ังเครือ่งอบผ้าอย่างม่ันคงท่ีด้านบนของ
เครือ่งซักผ้า ห้ามติดต้ังเครือ่งซักผ้าไว้บนเครือ่งอบผ้า มิฉะน้ันอาจท�าให้เกิดการบาดเจ็บ เสียชีวิต หรอื
ทรพัย์สินเสียหาย

• มีความเสี่ยงจากไฟฟ้าช็อต คุณต้องถอดปลั๊กสายไฟฟ้าออกก่อนท่ีจะติดต้ังผลิตภัณฑ์ มิฉะน้ันอาจท�าให้
เกิดการบาดเจ็บรุนแรงหรอืเสียชีวิต

• เม่ือติดต้ังเครือ่งอบผ้าบนเครือ่งซักผ้า โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าท่อระบายน�้าท่ีด้านหลังน้ันเช่ือมต่อกับ
ทางระบายน�้าโดยตรง และไม่ได้ต่อเข้ากับถังน�้า

หมายเหตุ

ชุดติดต้ังแบบซ้อนน้ีสามารถใช้ ได้กับเครือ่งซักผ้าแบบฝาหน้าขนาด 16 กก. ขึ้นไปของ Samsung และ
เครือ่งอบผ้าขนาด 14 กก. ขึ้นไปของ Samsung ท่ีออกจ�าหน่ายหลังปี 2009

I. เครือ่งมือทีต้่องใช้
• ไขควงหัวแฉก <ภาพ 1>
• ปากกา <ภาพ 2>
• ถุงมือ <ภาพ 3>
• ท่ีวัดระดับน�้า <ภาพ 4>

II. อปุกรณ์เสรมิ
• สกรูหัวมน (M4 x L16) <ภาพ 5>
• สกรูหัวแบน (M4 x L16) <ภาพ 6>
• สกรูหัวมน (M5 x L16) <ภาพ 7>
• สติกเกอรก์ลม <ภาพ 8>
• เทปโฟม <ภาพ 9>
• แผ่นยึดด้านบน (ซ้าย/ขวา) <ภาพ 10>
• ตัวน�าของโครงยึด <ภาพ 11>

• ตัวน�าการซ้อน (ซ้าย/ขวา) <ภาพ 12>
• ฝาปิดด้านหน้า <ภาพ 13> (ส�าหรบัรุน่ SKK-AT* เท่าน้ัน)
• คู่มือการติดต้ังช้ันส�าหรบัซ้อน <ภาพ 14>
• คู่มือผู้ ใช้เครือ่งซักผ้า <ภาพ 15>

III. การติดตั้ง

ขั้นที ่1 <ภาพ 16>
ขันขาต้ังปรบัระดับท้ังสี่ขาของเครือ่งอบผ้าให้สุด
• ปรบัระดับเครือ่งอบผ้าโดยใช้เครือ่งวัดระดับน�้า
• ต่อท่อระบายน�้าท่ีด้านหลังของเครือ่งอบผ้าเข้ากับระบบระบายน�้าท้ิงของคุณโดยตรง 

หมายเหตุ

• ส�าหรบัค�าแนะน�าโดยละเอียดเก่ียวกับการเช่ือมต่อท่อระบายน�้าท้ิง โปรดดูคู่มือผู้ ใช้ของเครือ่งอบผ้า 
(ส�าหรบัรุน่ DV**T**** เท่าน้ัน)
 - ดูท่ีภาพเม่ือเปลี่ยนแปลงวิธกีารระบายน�้าท้ิง
 - โปรดใส่ท่อน�้าท้ิงให้สุด

A

B

C

A. ห้ามถอดประกอบ
B. ท่ียึดท่อระบายน�้าท้ิงของถังน�้า (เม่ือใช้ท่อระบายน�้า

โดยตรง)
C. ช่องระบายน�้าออก

ขั้นที ่2 <ภาพ 17>
ดึงเครือ่งซักผ้าท่ีติดต้ังไว้ออกมาเล็กน้อยเพ่ือให้เข้าถึงด้านหลังได้
ถอดสกรูจากฝาปิดท่ีติดอยู่กับแผงด้านบนส่วนหลังของเครือ่งซักผ้า
• จ�านวนสกรูท่ีขันไว้อาจแตกต่างกันไป ในแต่ละรุน่

ขั้นที ่3 <ภาพ 18>
ตรวจสอบความจุของเครือ่งซักผ้า (ไม่เกิน 22 กก. และ 23 กก. ขึ้นไป) และหารูส�าหรบัประกอบท่ีถูกต้อง 

ใน ตัวน�าการซอ้น (A)

ขั้นที ่4 <ภาพ 19>
ตรวจสอบช่ือรุน่ของเครือ่งซักผ้า และหารูส�าหรบัประกอบท่ีถูกต้องใน แผ่นยึดดา้นบน (B)

ต�ำแหน่งของรูส�ำหรบัประกอบในรุน่ตำ่งๆ

ประเภทรูส�าหรบัประกอบ เครือ่งซกัผ้า

AA WF**T**** และรุน่หลังจากน้ัน

AB ไม่ ใช้

B* รุน่ก่อน WF**T****

ขั้นที ่5 <ภาพ 20>
ติดต้ัง แผ่นยึดดา้นบน (C) ตาม ตัวน�าการซอ้น (D) ท่ีถูกต้อง โดยใช้สกรู M4 x L16
• โปรดตรวจสอบอุปกรณ์เสรมิแต่ละช้ินว่าเป็นอุปกรณ์ส�าหรบัด้านซ้ายหรอืขวาก่อนท่ีจะติดต้ัง

ขั้นที ่6 <ภาพ 21>
จัดวางตัวน�าการซ้อนท่ีประกอบแล้วบนขอบโค้งของฝาครอบดา้นบนของเครือ่งซักผ้า ประกอบฝาปิดด้านบน
ท่ีถอดออกก่อนหน้าน้ีกลับเข้าท่ี ถ้าสกรูสั้นเกินไป ให้ ใช้สกรู M5 x L16 ท่ี ให้มา
• เครือ่งหมายด้านซ้าย (L) และขวา (R) จะแสดงด้านของอุปกรณ์เม่ือมองจากด้านหลังของเครือ่งซักผ้า 

โปรดระลึกถึงทิศทางการจัดวางเม่ือประกอบ

หมายเหตุ

ส�าหรบัรุน่ท่ีมีการควบคุมหลายระบบ (เครือ่งซักผ้า: รุน่ WF**T9***, เครือ่งอบผ้า: รุน่ DV**T9***)
• หลังจากท�าขั้นตอนน้ีเสรจ็แล้ว ให้เช่ือมต่อเครือ่งซักผ้าและเครือ่งอบผ้าตามหัวข้อ “คู่มือการเช่ือมต่อการ

ควบคุมหลายระบบ” ในคู่มือท่ีมากับเครือ่งซักผ้า <ภาพ 15> จากน้ันท�าตามขั้นตอนท่ี 13 ท้ายคู่มือน้ี

ขั้นที ่7 <ภาพ 22>
ประกอบตัวน�าของโครงยึดเข้ากับตัวน�าการซ้อนท่ีด้านหน้า และตรวจสอบว่าอยู่ ในแนวท่ีถูกต้อง ดึงแผ่นปิด
ออกจากเทปสองหน้าท่ีติดอยู่กับด้านลา่งของตัวน�าการซ้อน และต่อตัวน�าการซ้อนเข้ากับเครือ่งซักผ้าดังท่ี
แสดงในภาพ จากน้ันถอดประกอบตัวน�าของโครงยึดออกจากตัวน�าการซ้อน

ข้อควรระวัง
• ตรวจสอบดูว่าส่วนโค้งด้านลา่งของตัวน�าการซ้อนตรงกับส่วนโค้งท่ีฝาปิดด้านบนของเครือ่งซักผ้า
• ต่อตัวน�าการซ้อนหลังจากตรวจสอบแล้วว่าตรงกันดีกับฝาปิดด้านบนของเครือ่งซักผ้า
• หลังจากต่อตัวน�าการซ้อนแล้ว ให้ต่อตัวน�าของโครงยึดเข้าท่ี และตรวจสอบให้ม่ันใจว่าตัวน�าการซ้อนน้ัน

ขนานกัน

ขั้นที ่8 <ภาพ 23>
วางแผ่นรองป้องกันไว้ท่ีด้านหน้าของตัวน�าการซ้อน เพ่ือป้องกันความเสียหายกับเครือ่งซักผ้า
• ยึดแผ่นรองเข้าท่ีท่ีด้านหน้าของเครือ่งซักผ้า โดยใช้เทปโฟมท่ีให้มา (ดึงแผ่นปิดของเทปออกก่อน)

ขั้นที ่9 <ภาพ 24>
ใช้เครือ่งยก หรอืให้คนอย่างน้อยสองคนยกเครือ่งอบผ้าขึ้นวางบนตัวน�าการซ้อน จากน้ันดันเครือ่งอบผ้า 

จนกระท่ังขาหลังท้ังสองข้างลอ็คเข้ากับช่องรูปตัว U ของตัวน�าการซ้อน

ขั้นที ่10 <ภาพ 24>
น�าเทปโฟมท่ีด้านข้างของเครือ่งซักผ้าออก จากน้ันน�าแผ่นรองป้องกันออก

ขั้นที ่11 <ภาพ 25>
ถ้าติดต้ังอย่างถูกต้อง ขอบดา้นหน้าของตัวน�าการซ้อนควรอยู่ ในแนวเดียวกันกับขอบดา้นหน้าของกรอบข้าง
ของเครือ่งอบผ้า
• ตรวจสอบให้ม่ันใจว่าขอบด้านหน้าของกรอบข้างของเครือ่งอบผ้าน้ันไม่ย่ืนออกมาเกินจากตัวน�าการซ้อน

ขั้นที ่12 <ภาพ 26>
ต่อตัวน�าของโครงยึดเข้ากับตัวน�าการซ้อน และยึดเข้าท่ีโดยใช้สกรูหัวแบน M4 x L16 ดังท่ีแสดงในภาพ

ขั้นที ่13 <ภาพ 27/28>
ใส่ ฝาปิดดา้นหน้า (A) เข้ากับตัวน�าการซ้อนตามท่ีแสดงในภาพ โปรดวางให้ด้านท่ีมีเครือ่งหมาย ‘UP’ 
หันขึ้นด้านบน
• ส�าหรบัรุน่ท่ีมีการควบคุมหลายระบบ ให้ต่อเครือ่งซักผ้าและเครือ่งอบผ้าตามหัวข้อ “คู่มือการเช่ือมต่อการ

ควบคุมหลายระบบ” ในคู่มือท่ีมากับเครือ่งซักผ้า <ภาพ 15> ก่อนท่ีจะประกอบฝาปิดดา้นหน้า (A)

TH

Руководство по установке комплекта для вертикального монтажа (SKK-AT*/**)
ВНИМАНИЕ

• Риск травмирования. Сушильная машина – крупногабаритное и тяжелое устройство. Для ее 
перемещения необходимо не менее двух человек. Несоблюдение этого требования может 
привести к травме или смерти.

• Риск повреждения изделия во время установки. Сушильную машину необходимо надежно 
зафиксировать на стиральной машине. Запрещено устанавливать стиральную машину на 
сушильную машину. Несоблюдение этого требования может привести к травме, смерти или 
повреждению имущества.

• Опасность поражения электрическим током. Перед установкой изделия следует отсоединить 
шнур питания. Несоблюдение этого требования может привести к тяжелой травме или смерти.

• При установке сушильной машины на стиральную машину подсоедините расположенный на 
задней панели сливной шланг к сливу, а не к баку для воды.

ПРИМЕЧАНИЕ
Этот комплект для вертикального монтажа совместим со стиральными машинами Samsung 
с фронтальной загрузкой от 16 кг и с сушильными машинами Samsung с загрузкой от 14 кг, 
выпущенными позже 2009 г.

I. Необходимые инструменты
• Крестовая отвертка <Рис. 1>
• Ручка <Рис. 2>
• Перчатки <Рис. 3>
• Уровень <Рис. 4>

II. Принадлежности
• Винты с полукруглой головкой (M4 x L16) <Рис. 5>
• Винты с плоской головкой (M4 x L16) <Рис. 6>
• Винты с полукруглой головкой (M5 x L16) <Рис. 7>
• Круглые наклейки <Рис. 8>

• Поролоновая лента <Рис. 9>
• Кронштейн верхней крышки (левый / правый) <Рис. 10>
• Направляющая кронштейна <Рис. 11>
• Направляющая для вертикальной установки (левая / правая) <Рис. 12>
• Передняя крышка <Рис. 13> (только для моделей SKK-AT*)
• Руководство по установке комплекта для вертикального монтажа <Рис. 14>
• Руководство пользователя стиральной машины <Рис. 15>

III. Установка

ШАГ 1 <Рис. 16>
Полностью затяните четыре регулировочные ножки на сушильной машине.
• Выровняйте сушильную машину с помощью уровня.
• Подсоедините сливной шланг, расположенный на задней панели сушильной машины, к 

системе слива. 

ПРИМЕЧАНИЕ

• Подробные инструкции по подсоединению сливного шланга см. в руководстве пользователя 
сушилки. (только для моделей DV**T****)
 - При изменении способа сливания см. рисунок.
 - Полностью вставьте сливной шланг.

A

B

C

A. Не разбирайте
B. Держатель сливного шланга водяного бака 

(при использовании шланга для прямого 
слива)

C. Выпускное отверстие для воды

ШАГ 2 <Рис. 17>
Слегка выдвиньте установленную стиральную машину, чтобы получить доступ к задней панели.
Выкрутите винты из заглушек, прикрепленных к верхней панели на задней поверхности 
стиральной машины.
• Количество винтов зависит от модели.

ШАГ 3 <Рис. 18>
Уточните объем загрузки своей стиральной машины (до 22 кг или свыше 23 кг) и найдите 
соответствующие монтажные отверстия на направляющих для вертикальной установки (A).

ШАГ 4 <Рис. 19>
Уточните название модели стиральной машины и найдите соответствующие монтажные 
отверстия на кронштейнах верхней крышки (B).

Места расположения монтажных отверстий зависят от модели

Тип монтажного отверстия Стиральная машина

AA WF**T**** и последующие модели

AB НЕ ИСПОЛЬЗОВАТЬ

B* Модели, предшествующие WF**T****

ШАГ 5 <Рис. 20>
Установите кронштейны верхней крышки (C) в соответствующие направляющие для 
вертикальной установки (D) с помощью винтов M4 x L16.
• Перед установкой каждой принадлежности убедитесь, что принадлежность устанавливается 

правильной стороной (левой или правой).

ШАГ 6 <Рис. 21>
Расположите собранные направляющие для вертикальной установки на закругленных краях 
на верхней крышке стиральной машины. Установите на место заглушки верхней крышки, 
извлеченные ранее. Если винты слишком короткие, используйте винты M5 x L16 из комплекта.
• Левой (L) и правой (R) меткой обозначены стороны, если смотреть с задней части стиральной 

машины. Помните об ориентации при сборке.

ПРИМЕЧАНИЕ

Для моделей с приспособлением Multi-control (модели стиральных машин WF**T9***, модели 
сушильных машин DV**T9***)
• После завершения этого шага подсоедините стиральную машину к сушильной, следуя 

указаниям в разделе «Руководство по подключению приспособления Multi-control», 
входящего в комплект поставки руководства пользователя стиральной машины <Рис. 15>. 
Следуйте дальнейшим указаниям, приведенным в руководстве, начиная с шага 13.

ШАГ 7 <Рис. 22>
Установите направляющую кронштейна на направляющие для вертикальной установки на 
переднем конце и проверьте точность расположения. Снимите пленку с двухсторонней ленты, 
прикрепленной к нижней части направляющих для вертикальной установки и прикрепите 
эти направляющие к стиральной машине, как показано на рисунке. После этого снимите 
направляющую кронштейна с направляющих для вертикальной установки.

ВНИМАНИЕ
• Убедитесь, что нижний изгиб на направляющих для вертикальной установки совмещен с 

изгибом на верхней крышке стиральной машины.
• Прикрепите направляющие для вертикальной установки, убедившись в том, что они 

расположены параллельно верхней крышке стиральной машины.
• Прикрепив направляющие для вертикальной установки, установите на место направляющую 

кронштейна и еще раз убедитесь, что направляющие для вертикальной установки 
расположены параллельно.

ШАГ 8 <Рис. 23>
Установите защитную подкладку на передний конец направляющих для вертикальной установки 
для защиты стиральной машины.
• Зафиксируйте подкладку на передней части стиральной машины поролоновыми лентами из 

комплекта (сначала снимите с них пленку).

ШАГ 9 <Рис. 24>
С помощью подъемного устройства или с одним или несколькими помощниками поднимите 
сушильную машину и установите ее на направляющую для вертикальной установки, после чего 
задвиньте ее до полной фиксации двух задних ножек в U-образных выемках в направляющих для 
вертикальной установки.

ШАГ 10 <Рис. 24>
Снимите поролоновые ленты с боковых поверхностей стиральной машины и снимите защитную 
подкладку.

ШАГ 11 <Рис. 25>
При правильной установке передние края направляющих для вертикальной установки будут 
точно совмещены с передними краями боковин сушильной машины.
• Убедитесь, что передние края боковины сушильной машины не выступают за направляющие 

для вертикальной установки.

ШАГ 12 <Рис. 26>
Снова прикрепите направляющую кронштейна к направляющим для вертикальной установки и 
зафиксируйте их винтами M4 x L16 с плоской головкой, как показано на рисунке.

ШАГ 13 <Рис. 27/28>
Полностью вставьте переднюю крышку (A) в направляющие для вертикальной установки, как 
показано на рисунке. Убедитесь в том, что сторона с отметкой UP (Верх) направлена вверх.
• Для моделей с приспособлением Multi-control: подсоедините стиральную машину к 

сушильной, следуя указаниям в разделе «Руководство по подключению приспособления 
Multi-control», входящего в комплект поставки руководства пользователя стиральной машины 
<Рис. 15>, прежде чем устанавливать переднюю крышку (A).

RU

Тігінен монтаждауға арналған жинақты (SKK-AT*/**)
АБАЙЛАҢЫЗ

• Адам жарақат алу қаупі бар. Бұл үлкен және салмағы ауыр кептіргіш. Кептіргішті кемінде екі 
адам бірге орнынан жылжытуы керек. Әйтпесе адам жарақат алуы немесе мерт болуы мүмкін.

• Орнату барысында өнімге зақым келуі мүмкін. Кептіргішті кір жуғыш машинаның үстіне 
мықтап бекіту керек. Кір жуғыш машинаны кептіргіштің үстіне орнатпаңыз. Әйтпесе адам 
жарақат алуы, мерт болуы немесе өнімге зақым келуі мүмкін.

• Электр қатеріне ұшырау қаупі бар. Құрылғыны орнату алдында қуат сымын ағыту керек. 
Әйтпесе адам қатты жарақат алуы немесе мерт болуы мүмкін.

• Кептіргішті кір жуғыш машинаның үстіне орнатқан кезде, артқы жағындағы су төгетін 
түтікшенің су құятын сауытқа емес, ақаба су желісіне тура жалғанғанына көз жеткізу керек.

ЕСКЕРТПЕ

Бұл тігінен монтаждауға арналған жинақты 16 кг артық фронтальды жүктелетін және 2009 ж. 
кейін шығарылған, 14 кг артық жүктеуге болатын Samsung кептіргіш машиналарымен бірге 
қолдануға болады.

I. Қажетті құралдар
• Айқыш ұшты бұранда бұрағыш <1-сурет>
• Қалам <2-сурет>
• Қолғаптар <3-сурет>
• Деңгейлегіш құрал <4-сурет>

II. Керек-жарақтары
• Жұмыр басты бұрандалар (M4 x L16) <5-сурет>
• Жалпақ басты бұрандалар (M4 x L16) <6-сурет>
• Жұмыр басты бұрандалар (M5 x L16) <7-сурет>
• Дөңгелек стикерлер <8-сурет>
• Көбікті таспа <9-сурет>
• Үстіңгі қақпақтың қапсырмасы (С/О) <10-сурет>
• Қапсырманың бағыттағышы <11-сурет>

• Орнату жинағының бағыттағышы (С/О) <12-сурет>
• Алдыңғы қақпақ <13-сурет> (SKK-AT* үлгілерінде ғана)
• Тігінен монтаждауға арналған жинағын орнату нұсқаулығы <14-сурет>
• Кір жуғыш машинаның пайдаланушы нұсқаулығы <15-сурет>

III. Орнату

1-ҚАДАМ <16-сурет>
Кептіргіштің төрт деңгейлегіш тірегін шегіне дейін қатайтыңыз.
• Кептіргіштің деңгейін деңгейлегіш құралдың көмегімен реттеңіз.
• Кептіргіштің артқы жағындағы су төгетін түтікшесін ақаба су жүйесіне тура қосыңыз. 

ЕСКЕРТПЕ

• Су төгетін түтікті қосу туралы егжей-тегжейлі нұсқауларды кептіргіштің пайдаланушы 
нұсқаулығынан қараңыз. (DV**T**** үлгілеріне ғана арналған)
 - Су төгу тәсілін өзгерту үшін суретке қараңыз.
 - Су төгетін түтікшені міндетті түрде шегіне дейін енгізіңіз.

A

B

C

A. Бөлшектемеңіз.
B. Су сауытының су төгетін түтікшесін ұстағыш 

(суды тура төгетін түтікшені пайдаланғанда)
C. Төгілетін суға арналған саңылау

2-ҚАДАМ <17-сурет>
Орнатылып тұрған кір жуғыш машинаның артқы жағына бару үшін оны шамалы бері сырғытыңыз.
Кір жуғыш машинаның артқы жағындағы үстіңгі панелдің қақпақшаларындағы бұрандаларды 
алыңыз.
• Бекітіліп тұрған бұрандалар саны үлгі түріне қарай әр түрлі болуы мүмкін.

3-ҚАДАМ <18-сурет>
Кір жуғыш машинаңыздың сыйымдылығын тексеріп (22 кг немесе бұдан аз немесе 23 кг немесе 
бұдан көп), орнату жинағының бағыттағыштарындағы (A) орнату саңылауларын дәл табыңыз.

4-ҚАДАМ <19-сурет>
Кір жуғыш машинаның үлгісін тексеріп, үстіңгі қақпақ қапсырмасында (B) орналасқан орнату 
саңылауларын дәл табыңыз.

Орнату саңылауларының орналасқан тұстары үлгі түріне байланысты

Орнату саңылауының түрі Кір жуғыш машина

AA WF**T**** және кейінгі үлгілер

AB ПАЙДАЛАНБАҢЫЗ.

B* WF**T**** үлгісіне дейінгі үлгілер

5-ҚАДАМ <20-сурет>
Үстіңгі қақпақ қапсырмаларын (C) M4 x L16 бұрандаларын пайдаланып, тиісті орнату жинағының 
бағыттағыштарына (D) орнатыңыз.
• Кез келген керек-жарақты орнату алдында оның сол және оң жақтарын міндетті түрде 

тексеріңіз.

6-ҚАДАМ <21-сурет>
Құрастырылған орнату жинағының бағыттағыштарын кір жуғыш машинаның үстіңгі қақпағының 
ойыс жақтауларына қойыңыз. Осыған дейінгі қадамдарда ағытылған үстіңгі қақпақтың 
қақпақшаларын қайта орнатыңыз. Егер бұрандалары тым қысқа болса, жинақпен бірге берілген 
M5 x L16 бұрандаларын пайдаланыңыз.
• Сол (L) және (R) таңбалары кір жуғыш машинаның артқы жағынан қараған кездегі бүйір 

жақтарды көрсетеді. Құрастырған кезде бағыттарды ескеріңіз.

ЕСКЕРТПЕ

Multi-control құралы бар үлгілерде (Кір жуғыш машина: WF**T9*** үлгілері, Кептіргіш:  
DV**T9*** үлгілері)
• Осы қадамды аяқтағаннан кейін кір жуғыш машина мен кептіргішті жинақпен бірге келген 

кір жуғыш машина нұсқаулығындағы “Multi-control құралын жалғау нұсқаулары” тарауына 
<15-сурет> сай жалғаңыз. Содан кейін осы нұсқаулардың 13-ші қадамынан басталатын 
нұсқауларды соңына дейін орындаңыз.

7-ҚАДАМ <22-сурет>
Қапсырма бағыттағышын орнату жинағының бағыттағышының алдыңғы жағынан орнатып, 
оның дұрыс деңгейленгенін тексеріңіз. Орнату жинағының бағыттағыштарының астыңғы 
жағына жапсырылған қос жақты жапсырманың алынбалы қабатын алып, орнату жинағының 
бағыттағыштарын кір жуғыш машинаға суретте көрсетілгендей орнатыңыз. Содан кейін орнату 
жинағының бағыттағышындағы қапсырма бағыттағышын ағытып алыңыз.

АБАЙЛАҢЫЗ
• Орнату жинағының бағыттағыштарының астындағы дөңес тұстардың кір жуғыш машинаның 

үстіңгі қақпағындағы тиісті ойыстарға дөп келгеніне көз жеткізіңіз.
• Орнату жинағының бағыттағыштарының кір жуғыш машинаның үстіңгі қақпағына тура 

параллель келгеніне көз жеткізгеннен кейін орнатыңыз.
• Орнату жинағының бағыттағыштарын орнатқаннан кейін қапсырма бағыттағышын қайта 

орнатып, орнату жинағының бағыттағыштарының параллель тұрғанын тағы тексеріңіз.

8-ҚАДАМ <23-сурет>
Кір жуғыш машинаны қорғау үшін орнату жинағы бағыттағыштарының алдыңғы жағына 
қорғаныс төсенішін қойыңыз.
• Жинақпен келген көбікті таспалармен төсенішті кір жуғыш машинаның алдыңғы жағына 

жапсырыңыз (әуелі алынбалы қабатын алу керек).

9-ҚАДАМ <24-сурет>
Көтергіш механизмнің немесе кемінде екі адамның көмегімен кептіргішті көтеріп, орнату 
жинағының бағыттағышының үстіне қойыңыз да, оны артқы екі тірегі орнату жинағы 
бағыттағышындағы U-пішінді ұяға дұрыс бекітілгенше итеріңіз.

10-ҚАДАМ <24-сурет>
Кір жуғыш машинаның бүйір жақтарындағы көбікті таспаларды, содан кейін қорғаныс төсенішін 
алыңыз.

11-ҚАДАМ <25-сурет>
Егер дұрыс орнатылса, орнату жинағының бағыттағыштарының алдыңғы жиегі кептіргіштің 
бүйірлік жақтауларының алдыңғы жиектеріне дәлме-дәл келіп тұрады.
• Кептіргіштің бүйірлік жақтауының алдыңғы жиектерінің орнату жинағы бағыттағыштарынан 

асып шығып тұрмағанына көз жеткізіңіз.

12-ҚАДАМ <26-сурет>
Қапсырма бағыттағышты орнату жинағының бағыттағыштарына қайта бекітіп, оны M4 x L16 
жалпақ басты бұрандаларымен суретте көрсетілгендей бекітіңіз.

13-ҚАДАМ <27/28-сурет>
Алдыңғы қақпақты (A) қабаттап орнату бағыттағышына суретте көрсетілгендей мұқият 
орнатыңыз. “ЖОҒАРЫ” деген таңбаның жоғары бағытталып тұрғанына көз жеткізіңіз.
• Көп басқару тетіктері бар үлгілерде кір жуғыш машина мен кептіргішті жинақпен бірге 

берілген кір жуғыш машина нұсқаулығындағы <15-сурет> “Multi-control құралын жалғау 
нұсқаулығына” сәйкес, алдыңғы қақпақты (A) орнатпай тұрып қосу керек.
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